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CONECTOR USB-C/
CONEXÃO USB-C/
USB-C CONNECTOR

CABLE USB-C/CABO USB-C/USB-C CABLE

CONECTOR USB-C/
CONEXÃO USB-C/

USB-C CONNECTOR
CARGADOR AC/
CARREGADOR CA/AC ADAPTER

3. GUÍA DE INSTALACIÓN/GUIA DE INSTALAÇÃO/INSTALL GUIDE

2.1. COMPATIBILIDAD/COMPATIBILIDADE/COMPATIBILITY
• Compatible únicamente con las consolas Switch™ 2, Switch™ OLED, Switch™ y Switch™ Lite.
• Compatível apenas com as consolas Switch™ 2, Switch™ OLED, Switch™ e Switch™ Lite.
• Compatible only with Switch™ 2, Switch™ OLED, Switch™ and Switch™ Lite console systems.

2.2. VOLTAJE DOCK DE CARGA/TENSÃO DOCK DE CARREGAMENTO/CHARGING VOLTAGE
• Cargador AC compacto de Viaje / 30W GaN PD3.0 / Entrada: 100-240V 50/60Hz 0.8A max / Salida: 5V-3A, 9V-3A, 
12V-2.5A, 15V-2A, 20V-1.5A / Protección sobrecarga y sobrevoltaje / Tamaño: 85,8x42x32mm, Peso: 75g / Incluye cable 
mallado de datos y carga USB-C a USB-C de 1,5m. / Potencia Total: 33W MAX. / No compatible con el Dock.
• Carregador CA compacto para viagem / 30W GaN PD3.0 / Entrada: 100-240 V 50/60 Hz 0,8 A máx. / Saída: 5V-3A, 9V-3A, 
12V-2,5A, 15V-2A, 20 V-1,5A / Proteção sobrecarga e sobretensão / Tamanho: 85,8 x 42 x 32 mm, Peso: 75 g / Inclui cabo 
entrançado dados e carregamento USB-C > USB-C de 1,5 m. / Potência total: 33 W MÁX. / Não compatível com o Dock.
• Compact Travel AC Adapter / 30W GaN PD3.0 / Input: 100-240V 50/60Hz 0.8A max / Output: 5V-3A, 9V-3A, 12V-2.5A, 
15V-2A, 20V-1.5A / Overcharge and overvoltage protection / Size: 85.8x42x32mm, Weight: 75g / Includes 1.5m USB-C to 
USB-C data and charging braided cable. / Total Power: 33W MAX. / Not compatible with Dock.

2. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS/ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS/
    TECHNICAL SPECIFICATIONS

1x
MANUAL DE USO/
MANUAL DE USO/

USER MANUAL

1x
CABLE USB-C A USB-C/

CABO USB-C PARA USB-C/
USB-C TO USB-C CABLE

1x
CARGADOR AC DE VIAJE/

CARREGADOR CA DE VIAGEM/
TRAVEL AC ADAPTER

1. CONTENIDO DEL PACK/CONTEÚDO DO PACK/PACK CONTENTS
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*IMPORTANTE: No compatible con el dock (modo TV).
*IMPORTANTE: Não é compatível com e dock (modo TV).
*IMPORTANT: Not compatible with the dock (TV mode).
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ES
Importante: NO UTILIZAR CARGADORES O CABLES QUE NO SEAN LOS INCLUIDOS JUNTO AL PRODUCTO O NO SEAN 

RECAMBIOS AUTORIZADOS ARDISTEL ya que podría dañar el producto y anular automáticamente la garantía.

Este dispositivo es una fuente de alimentación de viaje compatible ÚNICAMENTE con las consolas Switch™ 2, Switch™ 
OLED, Switch™ y Switch™ Lite, que permite suministrar energía a la consola directamente de la red eléctrica y recargar 
la batería interna de la misma simultáneamente.

Nota: Si usa la consola mientras se está cargando, el tiempo de carga se prolongará.

INSTALACIÓN 
• Antes de conectar el adaptador de corriente a su consola compruebe que está en perfecto estado. No lo utilice 
si el cable o el adaptador presentan daños. 
• Después conecte un extremo del cable USB-C incluido al conector USB-C del adaptador de corriente, y el otro 
extremo al conector de carga de su consola*, y acto seguido enchufe el adaptador a una toma de corriente.
• El indicador de carga de la consola mostrará que el proceso ha comenzado (                ).
• Una vez terminado el proceso de carga, el indicador de carga de la consola mostrará que la batería está 
completa (              ).
• Desconecte el adaptador de corriente de la red eléctrica y seguidamente desconéctelo de su consola.

(*Para más información consultar el manual de instrucciones de su consola)

PRECAUCIONES Y NORMAS DE SEGURIDAD
• No utilizar si el producto presenta daños (conectores, cable, etc.).
• No apto para niños menores de 8 años. Por favor, mantenga el producto alejado de los niños. SOLO un adulto 
debe utilizar este producto. La fuente de alimentación no es un juguete.
• No cortocircuite ni queme la unidad. No arroje ningún componente de este producto al agua, al fuego o lo deje 
caer. Manténgalo en un lugar seco y seguro.
• No exponga el dispositivo a los rayos del sol de forma directa, no lo utilice ni lo guarde bajo temperaturas muy 
altas o muy bajas (calor/frío extremo o humedad). No hacer caso de estas reglas básicas puede traer consigo 
alguna avería del dispositivo o provocar daño a sus componentes electrónicos.
• Mantenga el producto alejado de líquidos. No exponga ni utilice el dispositivo en ambientes húmedos, ni vierta 
líquidos sobre el mismo, ello puede provocar daños a diversos componentes electrónicos.
• No coloque o guarde el dispositivo en un lugar polvoriento, sucio o con aire contaminado. Tampoco en lugares 
donde fácilmente pueda caer al suelo. Evite que el producto caiga sobre superficies duras.
• Guarde el dispositivo en un lugar seguro y estable. Oscilaciones violentas o caídas pueden dañar el dispositivo y 
sus componentes electrónicos.
• No deje conectado el producto cuando no lo esté utilizando; desconéctelo de la toma de corriente. 
• Por favor utilice el producto adecuadamente y siguiendo los pasos descritos en este manual y en el mismo 
orden.
• No desmonte o intente arreglar el dispositivo, no contiene partes que pueda reparar o reutilizar. No intente 
manipularlo ya que anula automáticamente la garantía del producto. 
• Utilice una fuente de alimentación diseñada para su consola, otras fuentes de alimentación de distinto voltaje 
podrían dañarla*.
• Por favor, guarde el dispositivo fuera del alcance de los niños. Los menores deben estar SIEMPRE supervisados 
por un adulto.
• Este producto es ÚNICAMENTE para uso doméstico. Recíclelo adecuadamente, no tirar en la basura doméstica.

Si necesita ayuda, contacte con nuestro equipo de atención al cliente en soporte@ardistel.com

ADAPTADOR DE CORRIENTE AC DE VIAJE
• MANUAL DE INSTRUCCIONES •



5

PT
Importante: NÃO UTILIZE CARREGADORES OU CABOS DIFERENTES DOS INCLUÍDOS COM O PRODUTO OU QUE NÃO 

SEJAM AUTORIZADOS PELA ARDISTEL, pois pode danificar o produto e anular automaticamente a garantia.

Este dispositivo é uma fonte de alimentação de viagem compatível APENAS com as consolas Switch™ 2, Switch™ OLED, 
Switch™ e Switch™ Lite. Permite alimentar a consola diretamente da rede elétrica e recarregar a bateria interna 
simultaneamente.

Nota: Usar a consola enquanto estiver a carregar aumentará o tempo de carregamento.

INSTALAÇÃO 
• Antes de ligar o adaptador de alimentação à consola, verifique se está em perfeitas condições. Não o utilize se o 
cabo ou o adaptador estiverem danificados.
• Em seguida, ligue uma extremidade do cabo USB-C incluído ao conector USB-C do adaptador de alimentação e a 
outra extremidade ao conector de carregamento na sua consola*. Depois, ligue-o a uma tomada elétrica.
• O indicador de carga da consola indicará que o processo foi iniciado (                ).
• Assim que o processo de carga estiver concluído, o indicador de carga da consola indicará que a bateria está 
carregada (              ).
• Desconecte el adaptador de corriente de la red eléctrica y seguidamente desconéctelo de su consola.

(*Para mais informações, consulte o manual de instruções da consola)

PRECAUÇÕES E REGRAS DE SEGURANÇA
• Não utilize se o produto estiver danificado (conectores, cabo, etc.).
• Não é adequado a crianças com menos de 8 anos. Mantenha o produto fora do alcance das crianças. Este 
produto deve ser utilizado APENAS por um adulto. A fonte de alimentação não é um brinquedo.
• Não provoque curto-circuito nem queime o aparelho. Não deite nenhum componente deste produto na água, no 
fogo ou deixe-o cair. Mantenha-o num local seco e seguro.
• Não exponha o dispositivo à luz solar direta, nem o utilize ou guarde a temperaturas muito elevadas ou muito 
baixas (calor/frio extremos ou humidade). O não cumprimento destas regras básicas pode resultar na falha do 
dispositivo ou em danos nos seus componentes eletrónicos.
• Mantenha o produto afastado de líquidos. Não exponha nem utilize o dispositivo em ambientes húmidos, nem 
derrame líquidos sobre o mesmo, pois pode causar danos em diversos componentes eletrónicos.
• Não coloque nem guarde o dispositivo em locais poeirentos, sujos ou poluídos. Não o coloque em locais onde 
possa cair facilmente. Evite deixar cair o produto em superfícies duras.
• Guarde o dispositivo num local seguro e estável. Balanços ou quedas violentas podem danificar o dispositivo e os 
seus componentes eletrónicos.
• Não deixe o produto ligado quando não estiver a ser utilizado; desligue-o da tomada elétrica.
• Utilize o produto corretamente e siga os passos descritos neste manual, pela ordem correta.
• Não desmonte nem tente reparar o dispositivo; não contém peças que possam ser reparadas ou reutilizadas. 
Não tente adulterá-lo, pois isso anula automaticamente a garantia do produto.
• Utilize uma fonte de alimentação concebida para a sua consola; outras fontes de alimentação com voltagens 
diferentes podem danificá-lo*.
• Mantenha o dispositivo fora do alcance das crianças. As crianças devem ser SEMPRE supervisionadas por um 
adulto.
• Este produto destina-se APENAS a uso doméstico. Recicle adequadamente; não o deite no lixo doméstico.

Se precisar de ajuda, contacte a nossa equipa de atendimento ao cliente pelo e-mail support@ardistel.com

FONTE DE ALIMENTAÇÃO CA DE VIAGEM
• MANUAL DE INSTRUÇÕES •
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EN
Important: DO NOT USE CHARGERS OR CABLES OTHER THAN THOSE INCLUDED WITH THE PRODUCT OR ARE NOT 

AUTHORIZED BY ARDISTEL, as this could damage the product and automatically void the warranty.

This device is a travel power supply compatible ONLY with the Switch™ 2, Switch™ OLED, Switch™, and Switch™ Lite 
consoles. It allows you to power the console directly from the mains power supply and recharge its internal battery 
simultaneously.

Note: Using the console while it is charging will extend the charging time.

INSTALLATION
• Before connecting the power adapter to your console, check that it is in perfect condition. Do not use it if the 
cable or adapter is damaged.
• Then connect one end of the included USB-C cable to the USB-C connector on the power adapter, and the other 
end to the charging connector on your console*, then plug the adapter into a power outlet.
• The console's charging indicator will show that the process has begun (              ).
• Once the charging process is complete, the console's charging indicator will show that the battery is completely 
full (              ).
• Disconnect the power adapter from the mains and then disconnect it from your console.

(*For more information, see your console's instruction manual)

SAFETY PRECAUTIONS AND RULES
• Do not use if the product is damaged (connectors, cable, etc.).
• Not suitable for children under 8 years old. Please keep the product away from children. ONLY an adult should use 
this product. The power supply is not a toy.
• Do not short-circuit or burn the unit. Do not throw any component of this product into water, fire, or drop it. Keep 
it in a dry, safe place.
• Do not expose the device to direct sunlight, use it, or store it in very high or very low temperatures (extreme 
heat/cold, or humidity). Failure to follow these basic rules may result in device failure or damage to its electronic 
components.
• Keep the product away from liquids. Do not expose or use the device in humid environments, nor spill liquids on it, 
as this may cause damage to various electronic components.
• Do not place or store the device in a dusty, dirty, or polluted location. Do not place it in a location where it could 
easily fall to the ground. Avoid dropping the product on hard surfaces.
• Store the device in a safe and stable location. Violent swings or falls can damage the device and its electronic 
components.
• Do not leave the product plugged in when not in use; unplug it from the power outlet.
• Please use the product properly and follow the steps described in this manual, in the correct order.
• Do not disassemble or attempt to repair the device; it does not contain parts that can be repaired or reused. Do 
not attempt to tamper with it, as this automatically voids the product warranty.
• Use a power supply designed for your console; other power supplies with different voltages may damage it*.
• Please keep the device out of reach of children. Children should ALWAYS be supervised by an adult.
• This product is for domestic use ONLY. Recycle properly; do not dispose of in household waste.

If you need assistance, please contact our customer service team at support@ardistel.com

TRAVEL AC ADAPTER POWER SUPPLY
• INSTRUCTIONS MANUAL •
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La marca “CE” indica que este producto 
cumple con los requisitos Europeos en 

cuanto a seguridad, salud, medio ambiente y 
protección al consumidor. Declaración de 

Conformidad:  www.ardistel.com

O símbolo “CE” indica que este produto está 
em conformidade com os requisitos 

europeus em termos da segurança, saúde, 
ambiente e protecção do cliente. Declaração 

de Conformidade: www.ardistel.com

The "CE" mark indicates that this product 
complies with the European requirements 

for safety, health, environment and 
customer protection. Declaration of 

Conformity: www.ardistel.com

Donde vea este símbolo [contenedor de basura con ruedas 
tachado RAEE Anexo IV] indica la recolección separada de 
equipo de desecho eléctrico y electrónico en países de la 

UE. Por favor, no tire el equipo en los desechos domésticos. 
Por favor, use los sistemas de retorno y recolección de su 

país para el desecho de este producto.

Este símbolo [caixote do lixo com cruz – Anexo IV referente 
à norma REEE] indica que este dispositivo deve ser 

eliminado juntamente com outros resíduos de 
equipamentos eléctricos e electrónicos nos países da UE. 

Não elimine este equipamento juntamente com o lixo 
doméstico. Utilize os esquemas de recolha e entrega 

disponíveis no seu país para uma correcta eliminação deste 
produto.

Where you see this symbol [crossed-out wheel bin WEEE 
Annex IV] indicates separate collection of electrical waste 

and electronic equipment in the European countries. Please 
do not throw the equipment into domestic refuse. Please 
use the return and collection systems available in your 

country for proper, safe disposal of this product.

Las imágenes son contractuales; el producto final puede variar. Consolas y mandos no incluidos, se venden por 
separado. Este producto no está promocionado, patrocinado ni afiliado con Nintendo. Nintendo Switch y Joy-Con son 

marcas registradas de Nintendo.
As imagens são contratuais; o produto final pode variar. Consolas e controlos não incluídos; são vendidos em 
separado. Este produto não é endossado, patrocinado ou afiliado à Nintendo. Nintendo Switch e Joy-Con são marcas 

registadas da Nintendo.
Images are contractual; final product may vary. Consoles and controllers not included; they are sold separately. This 
product is not endorsed, sponsored, or affiliated with Nintendo. Nintendo Switch and Joy-Con are trademarks of 

Nintendo.

INFORMACIÓN ADICIONAL: Este producto está certificado ErP/LVD/RoHS.
INFORMAÇÃO ADICIONAL: Este produto possui certificação ErP/LVD/RoHS.

ADDITIONAL INFORMATION: This product is ErP/LVD/RoHS certified.



Distribuido por:/Distributed by:
Ardistel, S.L. - C/ Caravis, 18-20-22
Plataforma Logística PLAZA
50197  ·  Zaragoza (España)
www.ardistel.com  |  info@ardistel.com
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¡ATENCIÓN! - NO INDICADO PARA 
MENORES DE 8 AÑOS DE EDAD.
WARNING! - NOT SUITABLE FOR 
CHILDREN UNDER 8 YEARS OLD.


